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Pour installer la sécurité ModuleX

MMP-130A/40BZ1/2

Détails de l'installation Schéma d'installation Avertissement

Placer l'appareil entre les solives.

Amener les barres de suspension 
pour qu'elles tiennent entre les 
solives.Positionner l'appareil en 
plantant des clous dans les solives.
Les barres de suspension doivent 
être alignées avec le bas des solives.

1

Installation dans les nouvelles constructions

2

Connexion des câbles

Guide d'installation
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Plateforme MUSEUM / Downlight réglable

Découper un trou et installer le 
cadre de montage

Cadre de montage
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Installer l'équipement de montage 
pour la découpe de plafond

Faire glisser les armatures 
métalliques depuis le côté supérieur

À l'étape 2, fixer l'armature métallique 
fermement avec vos doigts.Le cas 
échéant, les appareils pourraient 
chuter

Armature métallique

Découpe de plafond

Utiliser un tournevis et serrer les 
armatures métalliques
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b 3 Standard pour torque 
de vis 1,0-2,0 NmBien pousser

Φ130

S'assurer que les armatures métalliques sont 
serrées fermement avec un tournevis.(couple 
1,0-2,0 Nm)Si elles sont serrées de façon trop 
lâche, l'appareil risque de tomber

Plafond

h i

Ligne du plafond 

Le bord de la barre de 
suspension correspond 
au bas des solives
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Retirer le couvercle de la boîte de
câblage de l'appareil.
Retirer l'entrée défonçable ronde
 (ou les entrées) correspondante(s)
 et brancher le tube à la boîte de 
câblage avec le (ou les) 
connecteur(s) approprié(s) 
(non fournis).

pour un tube métallique

Fournir un service électrique 
conforme au code d'électricité 
national ou bien à votre code 
électrique local à partir de la boîte 
de jonction correspondant à la 
boîte de câblage (localisée sur le 
cadre d'encastrement).
L'isolation des fils d'alimentation 
doit être adaptée pour au 
moins 75 °C.

S'assurer qu'aucun fil nu n'est 
exposé en dehors des 
connecteurs.

Connecter les fils d'alimentation aux 
fils dans la boîte de câblage de 
l'appareil avec des serre-fils de taille 
appropriée (non fournis).
S'assurer de couvrir tous les 
conducteurs nus transportant du 
courant.Connecter le blanc avec le 
blanc, le noir avec le noir et le vert 
ou le fil de cuivre nu (provenant du 
service électrique) au fil de cuivre nu 
(dans la boîte de câblage)
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Installer avec DES ESPACEMENTS 
MINIMAUX entre les centres 
(a) de luminaires adjacents :
600 mm (24 in) ;
(b) entre le haut du luminaire et le 
point supérieur de la construction :
200 mm (8 in) ;
(c) entre le centre du luminaire et le 
côté latéral de la construction :
300 mm (12 in)

(a)

(a)

(b)

(c)

DRIVER

*Serre-fils par d'autres.

NOIR
SERRE-FIL*

NOIR

BLANC BLANCE
SERRE-FIL*

SERRE-FIL*

VERT OU NU

VERT OU NU
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VIOLET

GRIS

LIMITÉ 0-10 V
FILS DE 
COMMANDE

JUSQU'À VARIATEUR 0-10 V

Détails de l'installation Schéma d'installation Avertissement

4 Replacer les fils et les connexions 
dans la boîte de câblage et remettre 
le couvercle.

Pour variation 0-10 V
Faire les deux connexions aux fils 
violet et gris et les placer de nouveau 
dans le petit compartiment.
S'assurer que les connexions des 
câbles d'alimentation restent 
séparées et se trouvent dans le plus 
grand compartiment de la boîte de 
jonction.



MMP-130A/40BZ1/2

Connexion des câbles
Veuillez brancher en fonction de la 
description de l'alimentation 
électrique.

Schéma de câblage
PE

PE

L

L +

+ROUGE

-NOIR

-
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N

CA 1200 mA

LED

Driver

36,8 V
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※Le filtre du verre intérieur ne doit 
pas être touché à la main.

Corps

Fil de sécurité

Cadre de montage
Plafond

Installation au plafond

Installer le fil de sécurité au cadre 
de montage.
Installer l'appareil au cadre de 
montage.

S'assurer de fixer solidement le fil de 
sécurité au cadre de montage.

S'assurer que l'appareil ne touche 
aucun objet au plafond.

Ne pas toucher le côté intérieur du 
corps à mains nues.
Utiliser un chiffon doux pour 
nettoyer et entretenir le côté 
intérieur du corps.

Tout en maintenant le bord de la 
partie principale, appuyer sur elle.
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Réglage de l'angle d'inclinaison

Desserrer une vis avec la clé 
hexagonale et déverrouiller.

Mettre un point de vue à 
l'échelle.

Utiliser une clé hexagonale 
fournie à chaque fois.
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Retirer le corps du capuchon.

Mettre un filtre dans le capuchon.
Retourner le support en option et 
le remettre.

Faire attention au fait que la 
lentille d'aiguiseur fonctionne 
avec deux lentilles de filtre.

Ne pas mettre plus de filtres que le 
nombre approprié de pièces.
Causes de chute et de dégâts.

Tourner le corps.

Tourner le support en option et le 
retirer.

CAPUCHON 
intérieur

clé hexagonale

SUPPORT 
EN OPTION

2 FILTRES 
MAXI.

FILTRE
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Installation de pièces en option
Corps

Capuchon
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SUPPORT 
EN OPTION2 FILTRES MAXI.

Lentilles 
d'aiguiseur

Lentilles 
d'aiguiseur

Fil de sécurité


